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EN/DE/NL/PL/FR/IT/RO/GR/HR/CZ/HU/UA/EE/LV/LT/PT/ES/SK/DK/FI/NO/SI/SE/BG/RU/SR/AL

EN: Fine Dine Europe Sp. z 0.0. hereby declares, under his own responsibility, that the product:

DE: Fine Dine Europe Sp. z o.0. erklért hiermit in eigener Verantwortung, dass das Produkt: / NL: Hierbij verklaart Fine Dine Europe Sp. z o.o. onder eigen verantwoordelijkheid dat het
product: / PL: Firma Fine Dine Europe Sp. z 0.0. niniejszym o$wiadcza na wtasng odpowiedzialno$¢, ze produkt: / FR: Fine Dine Europe Sp. z o.0. déclare par la présente sous sa propre
responsabilité que le produit: / IT: Fine Dine Europe Sp. z o.0. dichiara sotto la propria responsabilita che il prodotto: / RO: Fine Dine Europe Sp. z o.o. declaréd pe propria rdspundere c&
produsul: / GR: O Fine Dine Europe Sp. z 0.0. dnAwvei e dikr) Tou uBivn 61 o mpoidv: / HR: Fine Dine Europe Sp. z 0.0. ovime izjavijuje na vlastitu odgovornost da proizvod: / CZ:
Spolecnost Fine Dine Europe Sp. z o.0. timto prohladuje na svou vyhradni odpovédnost, Ze vyrobek: / HU: A Fine Dine Europe Sp. z o.0. ezennel sajét felel6sségére kijelenti, hogy a termék: /
UA: Fine Dine Europe Sp. z 0.0. yum 3asiensie rid enacHy eionosidansHicms, wo npodykm: / EE: Fine Dine Europe Sp. z o.o. deklareerib omal vastutusel, et toode: / LV: Fine Dine Europe Sp.
z 0.0. ar $o0 pazino uz savu atbildibu, ka produkts: / LT: Cia Fine Dine Europe Sp. z o.0. patvirtina, prisimdama atsakomybe, kad $is gaminys: / PT: A Fine Dine Europe Sp. z 0.0. declara sob
a sua propria responsabilidade que o produto: / ES: Fine Dine Europe Sp. z o.o. declara bajo su propia responsabilidad que el producto: / SK: Spolo¢nost Fine Dine Europe Sp. z o.o. tymto
prehlasuje na svoju vyhradni zodpovednost, Ze vyrobok: / DK: Fine Dine Europe Sp. z o.o. erklzerer hermed pa eget ansvar, at produktet: / Fl: Fine Dine Europe Sp. z o.o. vakuuttaa téten
omalla vastuullaan, etté tuote: / NO: Fine Dine Europe Sp. z o.0. erklaerer herved under eget ansvar at produktet: / Sl: Fine Dine Europe Sp. z o.0. izjavija, da je izdelek: / SE: Fine Dine
Europe Sp. z o.o. férsékrar hdrmed pa eget ansvar att produkten: / BG: C Hacmosiwsomo Fine Dine Europe Sp. z o.0. Oeknapupa, 4e npodykmsm, nod ceosi cobcmeeHa omeaosopHocm: / RU:
Fine Dine Europe Sp. z 0.0. Hacmosiwum 3asignisiem nod ceow omeemcmeeHHOCMb, Ymo npodykm: / SR: Fine Dine Europe Sp. z o.0. ovim izjavijuje, na sopstvenu odgovornost, da proizvod:
/ AL: Fine Dine Europe Sp. z 0.0. deklaron, nén pérgjegjésiné e tij, se produkti:

EN: Product number: 261323

DE: Produktnummer: / NL: Productnummer: / PL: Numer produktu: / FR: Numéro de produit: / IT: Numero del
prodotto: / RO: Numarul produsului: / GR: ApiBudg mpoidvrog: / HR: Broj proizvoda: / CZ: Cislo vyrobku: / HU:
Termék szam: / UA: Homep eupoby: / EE: Tootenumber: / LV: Izstradajuma numurs: / LT: Gaminio numeris / PT:
Numero do produto: / ES: Niimero de producto: / SK: Cislo vyrobku: / DK: Produktnummer: / Fl: Tuotenumero: /
NO: Produktnummer: / Sl: Stevilka izdelka: / SE: Produktnummer: / BG: Homep Ha npodykma: / RU: Homep
npodykma: / SR: Broj proizvoda: / AL: Numri i produktit:

EN: Product name: Through Toaster, Fine Dine, Black,

DE: Produktname: / NL: Productnaam: / PL: Nazwa produktu: / FR: Nom du produit: / IT: Nome del prodotto: / 230V/2240W
RO: Numele produsului: / GR: Ovopaoia mpoiévrog: / HR: Ime proizvoda: / CZ: Nazev vyrobku: / HU: Termék

név: / UA: Hasea npodykmy: / EE: Toote nimi: /LV: Produkta nosaukums: / LT: Gaminio pavadinimas: / PT: Nome

do produto: / ES: Nombre del producto: / SK: Nazov vyrobku: / DK: Produktnavn: / Fl: Tuotteen nimi: / NO:

Produktnavn: / Sl: Ime izdelka: / SE: Produktnamn: / BG: Vime Ha npodykma / RU: HaumeHosaHue moeapa: /

SR: Ime proizvoda: / AL: Emri i produktit:

EN: Brand: Fine Dine
DE: Marke: / NL: Merk: / PL: Marka: / FR: Marque: / IT: Marca: / RO: Marca: / GR: Mépka: / HR: Marka: / CZ:

Znacka: / HU: Mérka: / UA: bpero: / EE: Kaubamérk: / LV: Zimols: / LT: Prekés Zenklas: / PT: Marca: / ES:

Marca: / SK: Znacka: / DK: Meerke: / Fl: Tuotemerkki: / NO: Merke: / SI: Znamka: / SE: Varumérke: / BG:

Twvpzoscka mapka: / RU: Mapka: / SR: Marka: / AL: Marké:

EN: Meets the essential requirements as described in:

DE: Effiillt die grundlegenden Anforderungen wie beschrieben in: / NL: Voldoet aan de essentiéle vereisten zoals Directive 2014/30/EU

beschreven in: / PL: Spetnia podstawowe wymagania opisane w: / FR: Répond aux exigences essentielles . .

décrites dans: / IT: Soddisfa i requisiti essenziali descritti in: / RO: Indeplineste cerintele esentiale descrise in: / Directive 2014/35/EU

GR: IMAnpoi g Baoikég amaitrioeis 6mwg meplypdperar oto: / HR: Ispunjava osnovne zahtjeve kako je opisano u: Directive 2011/65/EU and amendment
/ CZ: Splfiuje zakladni poZadavky popsané v: / HU: Megfelel az alapvet6 kbvetelményeknek az alabbiak szerint: /

UA: Bionosidae ocHosHUM sumozam, onucaHum y: / EE: Vastab jérgmistes pohinbuetes kirjeldatud néuetele: / LV: 2015/863/EU

Atbilst pamatprasibam, k& aprakstits: / LT: Atitinka esminius reikalavimus, aprasytus: / PT: Cumpre o0s requisitos
essenciais descritos em: / ES: Cumple los requisitos esenciales descritos en: / SK: Spliia zakladné poziadavky
opisané v: / DK: Opfylder de vaesentlige krav som beskrevet i: / Fl: Téyttdé olennaiset vaatimukset, jotka on
kuvattu kohdassa: / NO: Oppfyller de grunnleggende kravene som beskrevet i: / Sl: Izpolnjuje bistvene zahteve,
opisane v: / SE: Uppfyller de vésentliga kraven som beskrivs i: / BG: Omaoeapsi Ha 0CHO8HUME U3UCK8aHUS,
onucaHu 8: / RU: Omeeyaem ocHosHbIM mpebosaHusiM, onucaHHbIM 8: / SR: Ispunjava osnovne zahteve kako je
opisano: / AL: Plotéson kérkesat thelbésore si¢ pérshkruhet né:

EN: Has been engineered and manufactured in conformity to standards: EN IEC 55014-1:2021

DE: Wurde in Ubereinstimmung mit Normen entwickelt und hergestellt: / NL: Is ontworpen en vervaardigd in EN IEC 55014-2:2021

overeenstemming met normen: / PL: Zostat zaprojektowany i wyprodukowany zgodnie z normami:/ FR: A été EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021

congu et fabriqué conformément aux normes: / IT: E stato progettato e prodotto in conformita a norme: / RO: A EN 61000-3-3:2013+A2:2021

fost proiectat si fabricat in conformitate cu standardele: / GR: Exel KQTAOKEUAOTET KQi KATAOKEUQOTEI TUUQWVA [IE EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:
mporura: /HR: Projektiran je i proizveden u skladu s standardima: / CZ: Byl navrZzen a vyroben v souladu s . . .

normami: / HU: A szabvanyoknak megfeleléen lett megtervezve és gyartva: / UA: Po3pobneHo ma 8u2omosneHo 2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
8idroeioHo do cmardapmis: / EE: On konstrueeritud ja valmistatud kooskodlas standarditega: / LV: Ir konstruéts +A16:2023

un izgatavots atbilsto$i standartiem: / LT: Buvo sukonstruotas ir pagamintas, laikantis standarty: / PT: Foi EN 60335-2-48:2003+A1:2008+A11:2012 +
concebido e fabricado em conformidade com as normas: / ES: Ha sido disefiado y fabricado de conformidad con A2:2019+A12:2024

normas: / SK: Bol navrhnuty a vyrobeny v sulade s normami: / DK: Er blevet udviklet og fremstillet i EN 62233:2008

overensstemmelse med standarder: / FI: On suunniteltu ja valmistettu standardien mukaisesti: / NO: Har blitt
konstruert og produsert i samsvar med standarder: / Sl: Je bila izdelana in izdelana v skladu z standardi: / SE:
Har konstruerats och tillverkats i enlighet med standarder: / BG: E npoekmupaH u npouseedeH 8 cbomeemcmeue
¢ cmaHOapmu: / RU: Bein paspabomaH u us2omosneH 8 coomeemcmeuu ¢ cmaHOapmamu: / SR: Konstruisan je
i proizveden u skladu sa standardima: / AL: Eshté projektuar dhe prodhuar né pérputhje me standardet:
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